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ZOFHE, BHEHEBROHY FREEERICEO LI ICEBRT LD THB Mmoo
T, WS OPOEEMRERBRAZHY LIFTEZT 5 LOTH S,

1. EHMRSLEBRNER
ECHMENTVA LI, LHEIFECREHEAFOMECHEL T, AASLEECRR
2& ) LEEVRRLNS,

(1a) I think... (1b) FhiT---EBS5,

(2a) You think... @by *Hirlid-- LB,
(3a) She thinks... (Bb) *E&iz- LB,
(4a) Tam happy. (4b) FhiZbE L,

(5a) You are happy. (Bh) *&EiFELW,
(6a) He is happy. (6Bb) *EiEEL W,

ZOBRIE. FEBREHALETHLEOEEOLEMBWADMEBNALECERLZLELS
ZERE-THAESND, BHETITHRANTRTOAHDIMUICH D . ZOEEIES)
53 2DABRTFIHED LN TVWEOT, RBOBERTRATRILTHADEEZ L
N5, TUIH LT, AAFBCHE, BRITFEENTH- TEEFORIRICH Y, TOEED
HE2ABEFE 3 ABEEDOD EVIFIR LS TWAEEELBLNE, STV EAETIE
TECE 1 AR M GE2 AFR- B3 AW | LI BREEHEbITTHE, HFR
TSRO 5. '

2 A 1 AR
M e e WA
%3 AW W=

[ BAGE [ 58

{3 OLERETER AR TES 10RO T, FEICHEDRD DL R UEE & i it
I biFIZELNRY, lEOLEBERLEEIMI BN EEL S WIHhEEEOBE T K-S
WTHEE Y &5 %@, LEdsThHZSnW Tk L BaTwna) |, @@L
I T HELB TS, RELVWOF I OL ) hEENARBIERSES = 4



s, [Twad] EVWIHIFIR. be THRB LI, FEELFRET D HBHEA %
LEBETH S,

L:mgac‘lxez (1990:ch. 12, Subjectification) < EFLE (2000 : & 3 M- b L b TWH
L, WANEEONEICHDS L BFIEREINR Y, SERRALL I3,
FIEHBCTREEFOFESFBROCEMEN T DI, B 1ABBSLUCEOREL L
TOE2 A - 3 ANHGLOEY AREBE BRI E1245, ZhITIEBERROL-SLT
RHE, HOARREHWET 20, RETRIABELIRAEZAE LTI IE WS EE
MBI LT, AXBTEAMEERA»SHEL, RLOUMELEIBREE NI Z itk
B, £LBINBBTARFI TS &, KFET “Wherearewe?” L E>E A% HAS

TR IZoRESTTe &89,

HREEANVEFROBVRICESOTVWAZ Lid, BECBUIBEREHRORE (4
enjoyed mysell.) | DHEUKEAZZWETRRT S Z L@ | am pleased to meet you.),
MOFEEILEHBVNILOPTRHEILEICHADICH L TE 2L ABLH B WXFEIARHT
AT A2 ERBNZ EREVICL>THEMTLRD,

2. MFXEHEHM-FHRNRS0BEOHIEE

A AFEOEBEIR A KIS, 28 O ZBAE SO P DB O %32 2 B 1T A ZE
LT, Frei(1953) [7 7 AFB 2 T3] (2ES< BATEAR Frei (1971) & A ¥ Y RKE
8 Bennet (1972) AH~THE 5, Frei (1953) 175 > ABOERI T - 55
FH%Z 2000 EOXH D VIEHFEC L > TRAMICFEZHIELELOTHS. UTIRZT
AR | JEFEAR | B ASBRONEICE S TRT,

(1) Le pain n'est pas encore venu, (4S8 FE 72 TL 724 ) / We haven't got any bread
yet. | /S REFZH TV ALY, [ Frei, No. 197]

(2) J'ai changé d'advesse. (FMIEFAEZEZ E L) I Tve moved. /| EFHAELY T L1,
[ Fre1, No, 377]

(3) Cecientre nous! (ZALTTH~ DI Z/2F72L) [ Thisis between you and me. / =
NITZ G OREE L, [Frei, No. 896 |

(4) A un gargon :On ne tient pas sa fourchette comme ¢a! (BOFIZ: ANZ T 4 —2 27
Aot D ITFFT2 42\ ) | To a boy: You shouldn't hold your fork like that! / 381 Lo
LAMEE S L. [Frei, No. 180 ]

(h) A ce diner: On nous a servi du poulet, (F47F—T: AMZ#bICBARAPH LT
#UIZ) ['They gave us chicken. / S Zh% 5 (FFEP7 7=, [ Frei, No. 191 ]

(6) Jaime micux manger ¢a avec des pomme de terve. (UL Z T+ HA £ & — Iz
R DG & IE) 11 prefer that with potatoes, | SIS HAELAREITHMN
bLybrvg, | Frei, No. 195



() Au magasin: Jaimerais acheter quelques cigares. (T : FUTEEZ BV =L O T4
73) | At the shop: T'd like a [ew cigars. / [ #7323 & | 3EEH Y £ 5. [ Frei, No.
240 ]

3. A—XHTOHIEOTYRR
AAFENRETIE, FRAMEETHE AR T TEENBR SO RbA - 25
N, ThRRAERFERD—2OFEMEL LTS,

() ZZofEWRDE, SAERHD ET,

o)

;(cha)ﬁfﬁé EZofZdiAs s IAMEFE T VEBEMRACLAFEHTHS
T [R2AERLY £7) IZREMESF V) THMARESIC L 2R CHS, “hit
EF—GHEIAKE REOFFAEL LTEDEEZIIANZRE T4, AFTHEYEL ABEE
FATETAZLON, BABRIAOTERFMCHAITFRMEAMOEAICL->TELL
R U S ZRH% (anomalous) HE L RARE LD THD, DF DEESE [
AERRAET) OL I CABBEET S L0 I LA SRV LD THS, %
ITHI LI Lo TERPOERBIR (& | OFROWEERTOTEETL B, =D )
DEARIPRIEIT (THOHBFRFFFEMICHERE L TELSZ L2FDT) OTHY, 15
EMABNERZDIEVWSZETHD. AEMANITHDITIE T2 OREOHEBELSM
NI e B (Zo &) ORBEIZ2WTHLIZEE, 19820 : 268 DLT22MB)., =
BEiz T&) oz AR ‘IJJ.r;’\fﬁL'CL‘ Fpilixr iz < feun,

(2) FEREEEDRHEZE > TODEFREHR Z LRI (5 L2 THERBEEME )
3) EADOWH THEBEHF VT VHE, BIFHICKRERTIHEOL S LBOBENRBHTH
HOERMNIEI LR HD, (EAWES H - HREFE )
(1) BBHIOBIMIZE S &, BEN v —THOREVEX BB TE -, HEO
EMALE, BB A—HICL>TEEL LTV O RENRZ, ((RIEZL
RO AFONIK ALy b T4 T 2 54247 1)

ZITEWEbEhs0, () LRACKRBECETD)5ER [SE] 0 S@o X T
hah.

(5) EEORW 2T 4 B Thot,
i L 5%% (2000 : 290-293) THZOXRIMBIY L L TWA, 2 TR 0FER T

(EFEW) LboeBMERTHS, EFXNERADNV PRI ORAL R, o



ENBECThHo7/1E BEMRATE ) LYXOMERRLEEL-ER, EROEA
MEBRBMEAICHIMION T LESLETHATHLI LI ETHD.

ME) G)BEE (2) (3) Q) BEE TIERAMENRKES B 5 b0 ChaH, EEER DD
[z ORICR AT, BEBEE ) oo [EE]) oBEXEMEAE LT
WAHELOBDRLEL 2 EHD, ZOE, BENEBRLTHEZ L2 EbARWVEY i
D2 @B)@WALXoXERINCERI LR TERY, ZOFHEXOIEE I THD X
SNLARNEVWIBREZRDZZLBH LM, ZOXHRAMOMREREZEBLEZLOTH
HBIEWLRMBHTE, IEOENLSEE AZABEFBTHAZ WS M5, SETH
2T DES T RO T D TR EFETH A0S h bR,

3.1 BHMERRFDOER

HEGRBNER T ) BALATWARWESLHITAY L, BEAV LB RoRR L4
g Licf=dhiz, REAMITIZMEABREZDDDORL R TOHEBRITLRL 20, ROHIT
X, BEOLEOHIZERENLZLZZ DNLRMEFERBO—MHZE [ ] CAKLTFET,

(1) BATHRIKEBEROBZIE, NN L VRAIFEEL SADEORT 74 7R
T LAELIER, V= ba—AlBasTHWAANDBMOLLERIT Do,
[ EZTHCM-2TLADIX ] BREROTFENREMIBEOKB & LT_EMTHWT
ZIHEITHATL D, WD TRV BEDETHD, IUEHIE 7T % L AWHEL)

(2) 2y 7 RIT, BREEFVPDNECE L ECHIEL LELWHIVDETHD, B
TRAHE, | ZFZTHAMELEOE | ORCUUL &5 BEFFRLETHS, (7
BEERRS MFE4£@< B +5 ld - HLrEHOLL))

@) METHLWWEVIRLIIMBELSR RO -2 0b 56458 L [ £oickA
MADOIX ] RERBSFTHD. (W AHRINKFAGE], 1981.11.3)

@ TEEZLTH, BFRZE#ERATH I &, [ BABBRBRTADIX ] ¥o~fioT
LRIBMELBEWTL & 2 ) (FABBBITRE AGEL. 1993.11.8)

4. HEADOBDH

ZZ TV I HRAKE (deixis) DEHEL LTOWRADZ L ThHY, ZhikERERA) E
FESZBIE, LTHCTEAEEN - FROAOEN 4 2B E0RAIRIARALFEAT
FHIENS. EREEIZENMIC A OWD L AR LUGRHOMWTWAHATH
V. FEEMICIEREEEFTH D, WEIZEMMEROBEORICIRA M, BAECIIZERAY
WL BT >RUCFET L h 5. 6550 (2] RANOFoEBXEECIES Th
A, MBAVIEEH 2 EMEC Lz kR b0 Ths0T, ERMICHEENREETHS &
LT LV S AADARYI WA EB T -0 b W REZSELT S, 25
NGB TIL, HFOEMPEREICEZAD LWV MONLET T, BALZEEMCBT L



WO RAERR LS,

FH M I OREICEIICRS =0, 1983 (RIS 7T Aad Pier 397 L
5. o Loz SAOIER WA TODIHIIT 2=k Tdh D,  ‘Shirtique’ &V 3 FR
D272, T v VIZTFRBEREE H’Cﬁéﬁ&l_lib\of:@ HHEBENREE ST
H{H 5 AL DONTNANA L EXEFIE LT, EnenRE0EEZATEOANRS
<7, “How about there?” JSBIZARATFTHELTVALZAEIELT ‘there’ &
EolDThHDH, AKBECIE ZO~NATESITIN & (2] ORFIEBLIMEZ 20,
o ‘there’ ORER., BEEFHFF LB LEBOLLABAONARY, ZhBRE& 200
Lo TUBIICHE s P X ) BRENRBOHENRTE R, 7TA VY IOKBEANBE
Ot MY BRI &E D E &I “How do you like that?” Wi DLW FO—WTHL, *
NET A Y HOBE CTROFATAICE L., Zhix4rs [5/E] CHEEEE) ISP
N T=o HOFEHSE] T Lo T (1985 F 11 A Fa~—) | KBl SWTTE
HbhERTHELWA, SEOHFRROETHL,

[B01] &3 MBRED~ 5 ARTHAE BRI~ B A 27— i T
FiREO— A WELDON @ O el @A 55 9 : HERE, WELDON, SEE
WHAT DO YOU THINK OF THIS. (60 =xidy ZnEHIEBI?)

[ B92] Weldon 2% L8/ HE 2 : YOU CALL THAT CHILI?! (Zhuis
UPHIE N ZBAND 1)

| B13] =& AR E LIcRIFCE I : T WAS ASKIN YOU. (BASEV TV D™
&)

UIASAIESOAORCHLHEYAETELT THAT #ZfioCnd, (IFv7i1R
), ZhbkREL TSR EVHIHFORZIELX 2 THLAOT, WEEBLELD
LHfiREND,

Lo AT, i e bAGN BATE CERAIEATRLIBIAIGE TR A TERZOTHA
5, REERTHEZ LML, EFOLRAREAETEN O TH-T, Flolhh
DATEBOF WL OCIRZVI D, BIISUELOOIZENIZETHAH,

5- —i?ﬂ N
WeIh Tl A3 3 B B RIS I A5 TR LTV T, Z0 B I#OE < ok i
12y “We're almost there,” (L ECTINEF 2. EWL—2>KIRLTEBI 5,

(1) “I'm really getting chilly, davling.” she said.  “Let's go back now.” He turned to
look at her. “We're almost there. Gathy.”  (Sidney Sheldon, The Other Side of
Midnight) ( Tédglz, FUFALICE 2o TE Db, IBHELEL L S &) HKiX



Bl EMNTE2l, [Fvvr—4L9BCEZF LD

ZOMETIEE, ‘we' [ZHENRTWD ‘here” ER—XHD ‘there’ &MFFEL TV
6£amﬁib ZHEESIMR LA BV, —DORIRE, —o0B ARRHCEE
HIZBRAIOBGIEL AL ETHhD, 2EVEDELREICHE > TWAIEA L H5
SUZFE L TE A Chad, TOHRBERANG RO ‘there’ (TSIESWWEFoTWN5
EZEZDDITTHD, THHRBETIIRALBFEFLOBUTENPRNZ LG 2HE
ThHEFAL D

6. mBODETMERIKE

AERRRMBUEROSH TR, (WE - 22 - 4F) RYOBEREORKERICIIE
MMﬂﬁoin%mmﬁﬁ.E?mwfuﬂ% WMV TW AT mE RibiAte Z & B3R
R THDHIEIFHATHS EBDNL A, BHMLERLOBRTCIZZFIVHIELS
RERBRELTROF, FIMRES - bREREOERICEE L TEELICRI T bR
B, WA TwE) EWITERE GFER TWE) LE-E2T0OE (RETRE ) %
EAAL, MEBEREREREARD (2000 F) ZHBEL LREL BFARVE &V S
ARMIEIC# T D, [EAREFBASLE ] (MEE, 2000 8)LRBECH S, TER
MIEHE A PR BIAA IS I € & < ME— O EFEREIUE TREE] R L B ZRR LR T, (3
LENEEE LTV ARE] LML TWA, Chb##EilE2 LTWa ] TRF+HT
B, [TTunE)] LELEMRR LLedhiEshky, [HE-OE0) offdHhiR
%mm®%m$m BRIV TWDHMBR BT > TREDN (cf EIE, 1997:
166-168) | & 9 ) BEREHEA AT L ERERR L U Tk, TAKREZEEmz LTS, |

Ladid L7 FllAI'!.quE?ﬂlé%JJlmJl EHTER2WES I M,

WROTEET ‘contemporary, current. present” (0 GO, BED) 4 Co3gst
Wi 2 S e R 2 AR T E A2 R E R ESETH A2, WIFh LR CIIBEN & X
#hi e o7z, ‘contemporary’ [ (BHRER U CT5) ThoTBEIZOWNTHHALS
A, fcurrent’ (E (RALTVD) »b (HEICAS B L TW5) #RESE, hiH
MiE & XBRA R o, ‘present’ (X (TFEELTW3) HEE T, FhiTVLD0ORERT
LMol £ IVIIFELRMNLRERN S (BULO) L\ ERMERNAE U811,
MO TFEREEARFR L FESLOMEc L5 L0LHBATE S, ZORAIX, FEO
Tk, T - TRICE DB S hRORY (F74—0 MEELT) . HMEMHLE
WL FERE IS RS UM T D AL, ZERIV e RIS O WD LB ISR U T bhb ) ¢
OThD (el BEE, 19820:4) . FIZE THHT 11 L0 H WO, F 5 MA TR R
L TWAH I &Lk, ‘contemporary” AL LTHOBRAML, E4en)
EWVDITARMEW TN LD ORWOTHAH, FREESL LW D SE AR T

DB LZEITTORNEDTHS EZEZLRA.



7. BOEFBOPICHARAENHE]
7.1 TdE)

(1) ZoOFRHExETA,
2 ZOF B RVATT,

M 2 oLk 0] 2G50R[UICHVTHRVWEETRZL OWERLEITE =
N, Tt OFEABIEC OV TIHERHY  ISORRICELLEZELZTHD (ZL,
1972 ; EIK, 1984, 1992 ; HUFRE, 1990 ; f2if, 1991, 1999 ; 354, 2000) . FOER
(1992 1 19 - 2SO L H AL TvB,

DLAE SRS 2
§ peidiE )
R ]
i

[n7=) HEERERY
HAHBWRERIT D &0 D BERIITIIEZT RV, T EBEERHS L
“EEMICHE &SNS BEMEEY [0FE] ORfCiERTaEND 2
EThD. | PIE ] EHICZoBEEMEL EBMOCEHIROLNE D
NDTHDH I EITFITEEE I AL TRERLY,

LR LRI IESDTHINT 5 &, WZ0OBORIUCERER T D LR TE
BH. (2T S OFARTBEMMEIT LW EELRY, TIHEEWDHDANREDF % —
TRz dHIT LI E LTS ED, RN L LTEOF2BITAREROIHITTICNS
I LI RRIRTHD, ZZTERELOIFE, Z5WVITREFBAFOALBEIL TR
hifhebhnwtnw)Z b Thad, ERELOMBIICIHTDENREETRTVWRVWDOT, 22
TN L T <. BEEATKESE LT AW T X2RWA L, BEERRE [0
1 XM SRI-OAIICE LD Z & ich 5. ARloPoP M TL0TETHIR
{lpoTnDH I LA BEEMME] LS, EEMBIIFEELETARMLTVWEZETHD,
ZFhAWFCRETHONRTOREIXCTHh A, G TFoUE ETRoBACRs - L5 %
WAL, EHRET TR, BRIESEEERANMREREERZD, TOFEMZO>WTEE
(1992 017 -19) 28BS0 LSSk 21z, o) OEARF TR, 5
MM EERER LR > T D,

Sweetser «TRIHTE EQO00) O TFRA £ 2 3 & JIZE O TEANE Sweetser OMF % A [HFE At



R - FEREEEL - SREITAEE) ORI i, BTE 0 B&FIE L TREFE LTS
(V).

(3) John came back because he loved her, (Y2 AL EZELTWEOTR-TE
o) (B R AER)

(1) John loved her, because he came back. (¥ 2 YIELEB L TW=DE, L3
I, IR - TE 572 GERkiER)

RFEMR T, ‘John loved her” 23T, ‘John came back’ $ WA BEEMRELZD
ThAHH, MR TlE ‘John came back™ &) BRERENCFE ST 'John loved her'
EWVWHIEEMBMARB L LTRMBEL TIRTRTH LW FRER- TS, TOEHICEAE
T Tl BUTLdbiTths, Zoz aﬁLr&Eﬂfxwg%ﬁ%ﬁﬁﬁu
Bozem, AABETE (OF) Cv—2 8052 ERba, | (p.vi) LBRTNE,
[ L ‘John came back’ ABMEMA TIEFBERICAR Y, B0 MER CIRIENrOERHIZ 25 &
WLV, FREBMEAIIZ AR B FE A Sweetser SUTRINTHHAL T LD,

7. 2 Stage-level Predicate

Carlson (1977) LA Diesing, Kratzer 72 X1 L o TBFED ‘individual-level’ (A1)

& stage-level (EBELRVDENE VI A LOBRBICEERAITONAB LI 2o

I, AL EnIoiL, CMHeisintelligent, @ X 5 (P EORR] - 25f & 3M8E 72 <
WX ZTREAELTOBLTAMEES O, %5 L~ s o miE, ‘Heis available.” (i

HWEFRENTND)D L I IZ, FFEDOEMATHZR > TR T 575, ‘The tower is
visible,” (ZOEIXRAD) O£ IS, FFEOMRM EHATICR-> TR TAREBEOZL T

hHhH, BWELNOBRFEZOL DI, G0 L BHECHEOTHOTWS, Z0 2FEHORE

KA NTOELFEREICL > TEPRZ HETHADHD LI ThER, KicRT

Kratzer DF X HFIXBEH E OBV E A& 0 LRLTWA,

I will propose that stage-level predicates are ‘Davidsonian’ in that they have an

extra argument position [or events or spatiotemporal location (Davidson, 1967).

Individual-level predictes lack this position. ( Kratzer, 1989; 2) »

(BADOEREMRAS & PaE LU OREE LI AEORERY - ZZEMBDOHOS

,}miufu MAff> COD E W) T CTIF AT v N T oD LCh
AR LA ORI Z S KT A, )

7.3 XERTTZARILNZETFhIBREBRAH
AAED [ThwWa] i (T & GRET) O OF A2~0 TR, 20k



TOFBLUERFED Dedoing LWV IKRETT ALY MEIX (COHGEEDBFITWTH
FEEOBMBREET D) LVWIEREFATWE LEZLND, ZHABIEEAMN) LIF
bl ) e

(1) He was sleeping when [ entered his room. EICIZ Vo726, HIFIE-> TV, )

AFMICALND L 32, ZhidFBasE NG T o IClEB L b4 s+ 5 &
WA EBEMAEIIEATWS, ‘when I entered his room’ 1%, BT L A#EREL
Tll \61:.

(2) She was reading all by hersell, (it 2 — A THREFHATUVE, )

ZOHE, BRERETIERICIORWTREL, Thid74 73R ERRLAS
HLOT, ETVEED omnipresent B HFEOUEIZFH L TWDIOTHS,

(3) [ was taking a nap when someone knocked on the door. (F7 &N 2 v o L1
REELMIEIR D 2 L CTuvik, )

ZOHE. BIHIZEHOBRY ZMBETELIFITRHAVDTHEMN, ZhizELHN
Atz ClLEERVIRD, HEEMWICHODOITHEZRELTWALDEZEZAZENT
&5, UEDLORFHEREEBLTEZL I LIE, TENFIABTHIBSLEH T,
BEELE M “BEMNIC" HOHERLBR L CRETHRAERTHL LI ETHA,
ZOBGHAERE I ETHLLL, Bl VI bOEEBICANEHND THRILTEHO
Tdr B,

RSETT AT POEKIE GRETOWUHOMESE) L REXR-ERSE) LnwyE
Fmbipsd E—RICEbI TS (el Twaddell, 1965; Quirk et al, §4.25) . ZORE X
AR L VO BEHRE, A LN, BEREERLRELELOLEEZ NS, 4
FOANRRKEOTSEETHREL TV E2OTHAM G, NARROZM LR L HHE
%%,  'Waves were beating on the shore, (KA RERICTFETUTIEL T, ) v
W, WTFHIERH LI ERTRENDRS, CHIIHAEERETOERIERE s
fobwa ZETHD RERM (limited duration) &) 8EFET o L TABEW A SO T
ERnEFZ LD,

ZITRNDINDOR AR ONRTET 7 AT MR B HEEMNR FCh 5,
ATLIZER D K D ITH<TW D,

18— DO I AR LB 2 ML > TRAOAE T D & & 5% BTl Perfect (1 “see” ¥



AFBIETH Y, Imperfect (T “look” TA2FETH Y . Expanded Forms i “watch”
THBETHDEES2TEIXAR . P, FEROERRIIRKOFEDS  HRFL
i < RO T (3 e RIEDF MO E OB ITKD LB E LOIEH b L
RHEAEZWECRME(EE, REFH LT, A, HLALNMCLEZ ZIZE D TRk 3
AHOTHAHENL, 1932: 111-112), | BIRE . = ZTus 5 Imperfect 12 ‘He waited

until she came.” O L 9 G150 |

CTHNWLASGRFET 7 A2 bt ‘'watech’ A TH A LIBRTWARICHEBR LW,
hmiﬁfﬂrﬂira‘fz EP I THAEZLES IEDICAVWEOTHAS IS, BBBRALEW)
Iz A g e OSSN L RAE, ‘watey RESICRBRAOZLEEZELTWHAELO
EEILIBTED,

Kratzer (1989: 5) IRFET 7 AL FEWE L <AOPITHELTWAN, BEgEaL -
WD BT E U O ERE R > TO AN LI, RO LThB,

8. BAEHAMTYIOERMERR

L TEARE (2000 : 35 6 #) (bEEQREOBEIE (110 ) OERMLERICOVTOSE
Thd., FTEOREHLHELFRELCAL ). ERAOKRICZOXIRTO EkEx
L5, =T IHRE0NNLDOLOTHS.

() AEE, TEROBEWSEHVIT 0. FTTWEE, 2 <RE) [ AR )

@ AFORPITLHETTRAVEFERKZELORBICEIIRY TV, (HIHELE. 3: 318,
AEA) | iR |

() BRELTIAEY LoRiE (RF) @BARCEIRVIET 500 (FEE, 3452,
fe ) [ BE )

() s SOHELZPHERRIRLKREVAVAOEILELHV TS, (H4E, KT, 245, &
AL O, )| BELEBLRE NI F KT |

(h) EME, FATAFEEFRL TR DIBOT 5. (REWIE, Z&) [ RFEQUATEE) )

Mirh ) OIEERICOVTOFEMROARNAZ LD, RO=2ThHbH,
HIILRFE - mklald (DM, 1932 :137)
W AHE B W2 B3 & Tl A 08, QLIHAEHE, 1922 ¢ 160)

T RS : o dEE DV S U, Tha8lfic>40 4, (LR BARE. 2000 ; 169)

AEEL, 850 THRARTITHHE LT, HLARHEShELOTHSA, Lok
Wik Ak O, WaBb+H2MBEoii< oL iEvdizn, ()OEEERZHS



MCBENPLREZIRY BDH A TH Y (2)OFKE L BRBL~O BB A I A2 2T

HEFALI., LOESOREICAOND L5748, FEMMIZBENSHRIEICE =N 3 8%
EOWT 50, RO L S ISR RIEREZ T2 AT\ TR LV Bh
o, LOZBELKRDE FNEN—HOMEIIEZYTH A, 254 3BT 5z
BOLRVWIERSHND, Fhid, MRICEESEL L AOBRE SR B4+ 5 0Bl b
HBZEZRTELTVD, EIT, BMBEEROLBICL- T, BEUM, oF VIS EL
(prelinguistic) Z2FBMD LS~V ETCRLTAHALI, ZOL_ATOEBROIMB S TFRMK
¢ (cognitum ) | EESZ EIZT DA, ZHIF—RICAF—< LIETATVWS b OCEN
THAHI.,

MYy ofRemxdg s LTEMESAD 0 MBE»LEECR L EHE#] Ths L
ET 4, ZHEEICIEAMME (perspective) bEFEDES D &{L (focal attention) ¥
TERLTORY, TIVIERBMAOLNDDREF O LRANMIBNTTHS. Lok
LIC 32Ok, FREO LB HHMEDR A FTOENMILEE LD LERDZ LM
MEDS, ZOLIRBERERFTREROL > I2425,

(01 oRianxe Wk —
T, B — . pEae
ML) il —————

SOLIEFZNE, ARE@O L S, BFELEREOSEITE =2 - TEREFIZLRL T
T, ELLDFAMLEEALTWRWYALBRCRAT L LRTEE, GO LI Ak
KADENRY Z2ZLMEL., BEPLBECRATE EONTRERERICIEAHE LD &
ZRAOBZ ERTED,

NI ) RHERGED 1D - Jo - T REOT AT YRR RS oBh
ICEETEOLINRIED LHEEMZ L0 THHMA, i, BENALBORRLEE
BOLICL>CE TR TRMENH L EMA—IZTALDOTHS,

[FRC] AFR3CHE 2000 46 12 A 2 BICahFili Chlh e T AERGRSES 0 B0 A
DIZHIZAFE L T & ER—35 & AL 1E5—) LT A8mEEHCINEETE %13
ErLELDTHhA,

(2% 3CK]

R 1932, TR sEER ofFge] o 250,
s 20000 FUNAGERR 1 ~OMTE] | itial,
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